
戸 籍 ・ 除 籍 ・ 身 分 証 明 ・ 戸 籍 の 附 票 な ど の 交 付 請 求 書 
 
島根県大田市長 様                                                                           
 

※ Apresentar documento original com foto 
 

窓口に来た人 

（ 請求者 ） 

Pessoa que 

compareceu ao 

guichê da Prefeitura 

住   所 

Endereço 

  

ふ り が な  生 年 月 日    Nascimento 

氏   名 

Nome 

 

 

 

誰の証明が必要ですか 

Em nome de quem o 

documento deve ser 

emitido? 

 

本   籍 

Endereço que está 

registrado o Koseki 

 

必要な人の氏名 

Nome 

 □ 請求者本人 Nome da pessoa que deve constar no documento 
     

 

Data de Nascimento 

筆頭者氏名 

Nome do titular do Koseki 

 

 
必要な人から見た続柄 

 

１．本人 Próprio solicitante   ２．夫 Marido   ３．妻 Esposa   ４．子 Filho(a)   ５．父母 Pais 
 

６．祖父母 Avós   ７．孫 Neto  ８．その他 Outros（          ） 

使用目的 （請求の理由） 

Motivo da solicitação 

※ 続柄がその他の人は、書いて下さい。委任状が必要になります。 Se você escolheu o número 8 

acima (Outros) se faz necessário a Procuração do solicitante em seu nome 

 

 

 

 
 

 

何の証明が 

必要ですか 

 

Qual tipo de Koseki 

será emitido? 

戸 籍 謄 本 （ 全 部 ） 

      通 Vias 

戸 籍 抄 本 （ 一 部 ） 

通 Vias 

除 籍 謄 本 

 

 

通 Vias 

死 亡 診 断 書 の 写 し 

通 Vias 

（ 改製原戸籍を含む ： 除 昭 平 ） 

 

記 載 事 項 証 明 

 
通 Vias 

戸 籍 の 附 票 謄 本  

 
通 Vias 

戸 籍 の 附 票 抄 本  

 
通 Vias 

身 分 証 明 

 
通 Vias 

  

その他 Outros 

 
  

通 Vias 

 

確   認   欄 受付 作成 確認 交付 手数料 

個 免 ﾊﾟ 住 在 特 身（   ）

保 年 介 高 住 申（   ） 

     

※ 偽りその他不正な手段により交付を受けたときは、罰金に処せられます。 

Koseki 

que compareceu ao guichê da Prefeitura 

Relação familiar entre o solicitante e a pessoa  

Ano   Mês   Dia 

Koseki Tohon completo Koseki parcial 

Koseki com dados dos familiars excluídos Cópia do atestado de óbito 

Koseki com histórico de endereços anteriores Histórico de endereços anteriores 

 

Comprovante identificação pessoal 

Atestado de residência com dados parciais 

Chefe da família registrado no Koseki 

Data da Solicitação:______________________________ 

Ano       Mês        Dia 


